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Goa , 23rd January, 1964 


SERIES II No. 4 


All correspondence referring to announcements and 
subscription of Government Gazette must be addressed 
to its administration office. Literary publications will be 
advertised free of charge provided two copies are 
offered . 


SUBSCRIPTION RATES ASSINATURA 

YEARLY HALF - YEARLY QUARTERLY 

Anual) ( Semestral) ( Trimestral) 
All 3 series 

Rs. 40 / Rs. 24 / 

Rs. 18 / 
( AS 3 series ) i 
I Series Rs, 20 / 

R $ . 12 / 

Rs. 9 / 
II Series Rs. 16 / 

Rs. 10 / 

Rs. 8 / 
II ? Series Rs. 20 / 

Rs. 12 / 

Rs. 9 / 
Poistuge is to be added when delivered by mail 
AcheSce porte quando remetido pelo correio 


Toda a correspondência relativa a anúncios e à assina 
tura do Boletim Oficial deve ser dirigida a Adminis 
tração da Imprensa Nacional. As publicações literárias 

se receberem dois exemplares anunciam -se 
| gratuitamente . 
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(iii ) « B -2 » Class Cities 
Agra , Allahabad , Jaipur , Lucknow , Madurai, Nagpur, Poona 
and Varanasi ( 13anaras) . 
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( Deparment of Expenditure ) 
New -Delhi - 2 , dated the 24th December , 1963 
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No. F.2 (47 ) -EII ( B ) /63 
Subject : Compensatory ( city ) allowance and house 

rent allowance Revised rates of : 
The undersigned is directeed to say that in supersession of 
the rates of compensatory ( city ) allowance and house rent 
allowance prescribed in this Ministry s Office Memorandum 
No. F.2 ( 22 ) -EII ( B ) / 60 , dated the 2nd August, 1960, the Pre 
sident is pleased to sanction these allowances at the following 
revised rates to the Central Government employees stationed 
in the localities mentioned below : 


500 and 

above 


til « A » Class Cities 
Bombay , Calcutta , Delhi and Madras . 


Pay 


Compensatory 
(city allowance ) 


Pay 


House rent 
allowance 


( iv ) « C » Class Cities 
Ahmednagar , Ajmer , Akola , Aligarh (Koil -Aligarh ), Alle 
pey , Ambala , Amravati, Amritsar , Asansol, Bally , Bandar, 
(Masulipatnam ), Bareilly , Baroda, Belgaum , Bhagalpur , Bho 
pal, Bhatpara , Bhavnagar, Bikaner, Burdwan , Cochin , Coim 
batore , Cuttack , Darbhanga, Dehra Dun , Eluru , Gaya, Gorakh 
pur, Guntur Hubli, Indore, Jammu, Jamnagar, Jamshedpur, 
Jhansi , Jodhpur. Jabalpur, Jullunder, Kakinada , Kamarhati , 
Kharagpur, Kolir Gold Fields, Kolhapur , Kotah , Kozhikode 
(Calicut ), Kurnool, Lakshkar ( Gwalior ) , Ludhian , Malegaon , 
Mangalore , Mathura , Meerut, Mirzapur, Moradabad , Muzaffar 
pur, Mysore, Nagercoil, Nasik , iNellore , Patiala , Patna , Raipur, 
Rajkot, Rajahmundry, Rampur, Ranchi, Sagar, Saharanpur, 
Salem , Sangli-Miraj, Shahjahanpur, Sholapur, Srinagar , Surat, 
Tanjore, Tiruchirapalli ( Trichinopoly ) , Tirunelveli , Trivan 
drum , Tuticorin , Udaipur, Ujjain , Ulhasnagar, Vellore, Vijay 
wada ( Bezwada ) , Visakhapatam ( Vizagapatam ) and Warangal. 


Rs . 
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Above 994 
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Pay 
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Rs 


Rs. 


Rs. 


1292 % of pay 
10 % of pay 


Ni 
Ni 


5.00 
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Below 75 
75 and above 

but below 150 
150 and above 


(ii) « B - 1» Class Cities 
Ahmedabad , Bangalore, Hyderabad and Kanpur . 


NI 
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which pay 
falls short 
of 156.50 
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( city allowance ) 


Pay 


House rent 
allowance 


Rs. 


Rs. 
Below 250 


9 
12.50 
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250 and 
above 


Rs. 

Rs. 
712 % of pay sub- Below 75 

ject to a mini 75 and above 
mum of 6 and a but below 
maximum of 15 100 
6 % of pay sub 100-299 

ject to a mini 
mum of 15 and 
a maximum of 
50 

300 and 

above 


1212 % of pay 

subject to 
a minimum 
of 17.50 


2. The drawal of compensatory ( city) and house rent allow 
ances at the above rates shall continue to be regulated in 
accordance with the conditions prescribed in the late Finance 
Department 0.M.No.6 ( 1 ) -Est (Spl ) /47, dated the 31st July , 
1947, as amended /amplified from time to time, and in 0.M. 
No.2 ( 22 ) -E.II ( B ) /60 dated the 2nd August, 1960. 

3. These orders will have effect from the 1st January , 1964 . 

4. In so far as persons serving in the Indian Audit and 
Accounts Department are concerned , these orders issue after 
iconsultation with the Comptroller and Auditor General of 
India . 

R. K. AGRAWAL 
Deputy Secretary to the Government of India 
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GOVERNMENT OF GOA , DAMAN 

AND DIU 


( Tradução ) 
GOVERNO DE GOA , DAMÃO 

E DIO 


Secretariat 


Secretaria 


Notification 


GAD / 92 / 64 / 1803 
Government is pleased to declare 27th January , 1964 as a 
Public and Bank Holiday for the Union Territory of Goa, 
Daman and Diu on account of « Republic Day» which falls 
on a Sunday . 

Sripad Anant Nadkarni, Secretary (GAD ). 
Panjim , 21st January , 1964 , 


Despacho 

GAD / 92 /64 / 1803 
O Governo declara o dia 27 de Janeiro de 1964 , feriado 
público e bancário no território da União, de Goa , Danão e 
Dio , pelo « Dia da República , que recai num Domingo . 

Sripaul Anant Nadkarni , Secretário (GAD ) . 
Pangim , 21 de Janeiro de 1964. 


General Administration Department 
Development Department ( Village Panchayats) 


Departamento da Administração Geral 
Departamento de Fomento (Panchayats Aldeanos) 


Order 


Portaria 


ELN / VPT / 1571 /63 
In exercise of the powers vested in me under Rule 17 ( 11 ) 
of the Goa , Daman and Diu Village Panchayats ( Election 
Procedure ) Rules , 1962, I hereby appoint the Legal Adviser 
to the Government of Goay Daman and Diu , as the officer 
to receive , hear and decide in the Legal Adviser s Office at 
Panjim appeals against the orders of the Returning Officers 
rejecting nomination papers for the Bye - Elections to the Vil 
lage Panchayats . 

P. J. Fernandes 


ELN / VPT / 1571/63 
No uso das faculdades que me são conferidas pelo n.º 17 ( 11 ) 
das Normas Eleitorais da Lei de Panchayats Aldeanos de 
Goa , Diumão e Dio , de 1962, designo o Conselheiro Jurídico 
do Governo de Goa , Damão e Dio , como oficial encarregado 
de aceitar , apreciar e decidir, na Repartição do Conselheiro 
Jurídicc , em Pangim , recursos contra as decisões dos oficiais 
escrutinadores , rejeitando documentos de candidatura para 
as eleições suplementares dos Panchayats Aldeanos. 

P. J. Fernandes 

Secretário -Chefe 
Pang m , 17 de Janeiro de 1964 . 


Chief Secretary 


Panjim , 17th January , 1964 . 


Notification 


ELN / VPT/ 1397 /63 
In exercise of the powers vested in him under Rule 19 of 
the Goa , Daman and Diu Village Panchayats (Election Pro 
cedure ) Rules 1962, the Chief Secretary hereby appoints the 
Block Development Officer , Panjim to be the Returning Of 
ficer for the Bye - Election of Village Panchayat of Curca 
Santana - Talaulim in Goa Concelho, to be held on 16-2-1964 . 
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Despacho 

ELN / VPT / 1397 /63 
No uso das faculdades que lhe são conferidas pelo n .“ 19 
das Normas Eleitorais da Lei de Panchayats Aldeanos de 
Goia , Damão e Dio , de 1962, o Secretário - Chefe designa o 
Black Development Officer , em Pangim , como oficial escru 
tinador da eleição suplementar do Panchayat Aldeano de 
Curca -Santana - Talaulim do concelho de Goa , a realizar - se 
em 16 de Fevereiro de 1964 . 

P. J. Fernandes 

Secretário - Chefe 
Pangim , 15 de Janeiro de 1964 . 


P. J. Fernandes 


Chief Secretary 


Panjim , 15th January , 1964 . 


Civil Administration Services 


Serviços de Administração Civil 


--- 


Order 
The temporary appointment of Vasco Alvares to the post 
of 1st grade officer of the Civil Administration Services 
Staff , made by order dated 26th December , 1962, published 
in the Government Gazette dated 3rd January , 1963, is 
renewed from 3rd January , 1964, for a further period of 
one year . 

By order and in the name of the Lieutenant Governor 

of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, ex -Officio Secretary . 
Panjim , 12th December , 1963 . 


Portaria 
Vasco Álvares renovada a partir de 3 de Janeiro de 1964 , 
por mais um ano, a nomeação interina para o lugar de 
primeiro -oficial do quadro geral dos Serviços de Adminis 
tração Civil, efectuada por portaria de 26 de Dezembro de 
1962, publicada no Boletim Oficial n.º 1. 2. série , de 3 de 
Janeiro de 1963. 

Por ordem e em nome do Governador- tenente de Goa , 

Damão e Dio . 
Sripod Anant Nadkarni, Secretário ex - officio . 
Pangim , 12 de Dezembro de 1963 . 


a 


Order 
Jose Julião Francisco Peres Cardoso -- appointed as 
1st substitute of the Attorney General s Delegate in the 
Ilhas Comarca , for the year 1964 . 

By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, ex -Officio Secretary . 
Panjim , 28th December, 1963 . 


Portaria 
José Julião Francisco Peres Cardoso - nomeado 1.º subs 
tituto do delegado do Procurador da República na comarca 
das Ilhas de Goa , para o próximo ano de 1964. 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damāo e Dio . 
Sripud Anant Nadkarni, Secretário ex -officio . 
Pangini, 28 de Dezembro de 1963 . 
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Order 
Felizardo Wiseman Pinto – appointed as a 2nd substitute 
of the Attorney General s Delegate in the Ilhas Comarca , for 
the year 1964 . 

By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni , Ex -officio Secretary . 
Panjim , 28th December , 1963. 


Portaria 
Felizardo Wiseman Pinto — nomeado 2.º substituto do 
delegado de Procurador da República na comarca das Ilhas 
de Goa, para o próximo ano de 1964 . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Anant Nadkarni, Secretário ex -officio . 
Pangim . 28 de Dezembro de 1963. 


Order 
Jamnadas Narotamo- appointed as a 1st substitute of the 
Attorney General s Delegate in the Comarca of Daman , for 
the year 1964 . 

By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex -officio Secretary . 
Panjim , 28th December , 1963. 


Portaria 
Jamnadás Narotamo nomeado 1.º substituto do delegado: 
do Procuracior da República na comarca de Damão, para o 
próximo ano de 1964 , 
Por orcem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Anant Nadkarni, Secretário ex -officio . 
Pangim . 28 de Dezembro de 1963. 


-- 


Order 
Luis Gonzaga das Angustias Xavier Machado appointed 
as a 2nd substitute of the Attorney General s Delegate in the 
Comarca of Daman , for the year 1964 . 

By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex -officio Secretary . 
Panjim , 28th December , 1963. 


Portaria 
Luís Gonzaga das Angústias Xavier Machado - nomeado 
2.° substituto do delegado do Procurador da República na 
comarca de Damão, para o próximo ano de 1964 . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da Urião de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Anmt Nadkami, Secretário ex -officio . 
Pangim , 23 de Dezembro de 1963. 


-A 


Order 
Pedro Antonio Jose Santana de Silva , candidate ranked 
2nd in the respective competitive examination - appointed , 
temporarily , to exercise the duties of 3rd class assistant of 
Civil Registry and posted in the Civil Registry Office of 
Orlim , in the vacancy caused by the retirement of 3rd class 
assistant Elvino Gregorio Correia . 

By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni , Ex -officio Secretary . 
Panjim , 30th December , 1963. 


Portaria 
Pedro António José Santana de Silva , candidato classi 
ficado em 22.° lugar no respectivo concurso -- nomeado , inte 
ninamente, para exercer as funções de ajudante de 3.a classe 
do Registo Civil e colocado no Posto do Registo Civil de 
Orlim , na vaga resultante da aposentação concedida ao aju 
dante de 3.1 classe Elvino Gregório Correia . 
Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Anunt Nadkarni, Secretário ex -officio . 
Pangim , 30 de Dezembro de 1963. 


Order 
Agnelo Caetano Salvador Rego , candidate ranked 26th in 
the respective competitive examination appointed , tempo 
rarily , to exercise the duties of 3rd class assistant of Civil 
Registry and posted in the Civil Registry Office of Majordá , 
in the vacancy caused by the retirement of 3rd class assis 
tant Nilconta Gonoxama Sinai Molcornencar. 

By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex-officio Secretary . 
Panjim ; 30th December , 1963. 


Portaria 
Agneio Caetano Salvador Rego, candidato classificado em 
26.° lugar no respectivo concurso — nomeado , interinamente , 
para exercer as funções de ajudante de 3.a classe do Registo 
Civil e colocado no Posto do Registo Civil de Majordá , na 
vaga resultante da desligação para efeitos de aposentação . 
do ajudante de 3.9 classe Nilconta Gonoxama Sinai Molcor 
nencar. 

Por ordem e em nome do Administrador do território . 

da União de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Anunt Nadkarni, Secretário ex - officio . 
Pangim , 30 de Dezembro de 1963. 


Order 
Antonio Xavier Fatima: Vincente Joanes , candidate ranked 
29th in the respective competitive examination -- appointed , 
mtemporarily , to exercise the duties of 3rd class assistant of 
Civil Registry and posted in the Civil Registry Office of Surla , 
in the vacancy caused by the retirement of 3rd class assistant 
Xantarama Jaganata Sinai Surlacar . 

By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex - officio Secretary . 
Fanjim , 30th December, 1963 . 


Portaria 
António Xavier Fátima Vincente Joanes , candidato classi 
ficado em 29." lugar no respectivo concurso- - nomeado , inte 
rinamente , para exercer as funções de ajudante de 3.a classe 
do Registo Civil e colocado no Posto do Registo Civil de 
Surla , na vaga resultante da: aposentação concedida ao aju 
dante de 3.5 classe Xantarama Jaganata Sinai Surlacar. 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex - officio Secretary . 
Pangim , 30 de Dezembro de 1963. 


Order 
Francisco Xavier Adolfo Agnelo Dias, candidate ranked 
31st in tke respective competitive examination appointed , 
temporarily , to exercise the duties of 3rd class assistant of 
Civil Registry and posted in the Civil Registry Office of 


Portaria 
Francisco Xavier Adolfo Agnelo Dias, candidato classi 
ficado em 31.° Jugar no respectivo concurso nomeado , inte 
rinamente, para exercer as funções de ajudante de 3.a classe 
do Registo Civil e colocado no Posto do Registo Civil de 


܀ 


4.- TYTAN 


OTRE 


16 


SERIES II No. 4 


Molém , post created by Legislative Diploma no. 2096 , dated 
29-6-1961 and not yet fified up . 
By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa, Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex- officio Secretary . 
Panjim , 30th December, 1963. 


Molém , lugar criado pelo Diploma Legislativo n .° 2096 , de 
29 de Junho de 1961 e ainda não provido . 

Por ordem e ein nome do Administrador do território 

du União de Goa , Damão e Dio . 
Sripas Anant Nadkarni, Secretário ex -officio . 
Pangin , 30 de Dezembro de 1963. 


Order 
Caetano Custodio Miguel Jacinto das Dores Barreto Xavier , 
candidate ranked 33rd in the respective competitive exami 
nation --- appointed , temporarily , to exercise the duties of 
3rd class assistant of Civil Registry and posted in the Civil 
Registry Office of Partagal, in the vacancy caused by the 
temporary appointment of Jaicrisna Porobo Baticar to the 
post of 2nd class assistant of Civil Registry . 

By order and in the name of the Administrator of 

the Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex -officio Secretary . 
Panjim , 30th December , 1963 . 


Portaria 
Caetano Custódio Miguel Jacinto das Dores Barreto Xavier , 
candidato classificado em 33. ° lugar no respectivo concurso 

- nome: do , interinamente, para exercer as funções de aju 
dante de 3.* classe do Registo Civil e colocado no Posto , do 
Registo Civil de Partagal, na vaga resultante da nomeação 
interina do titular do lugar Jaicrisna Porobo Baticar para o 
lugar de ajudante de 2.a classe. 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damāo e Dio . 
Sripad Anant Nadkarni, Secretário ex -officio . 
Pangiin , 30 de Dezembro de 1963 , 


Order 
Data Gonoba Sinai Sunctancar, accountant- distributor of 
the Court of the Comarca of Bardez — retired , in accordance 
with the article 9 of the Civil Service Regulation, with the 
following definitive pension : 

Rs. 71.P , 
a ) Annual pension relating to 20 years of 

service rendered calculated in accordance 
with articles 445 and 447 of Civil Service 
Regulation , within the limitation placed 
by its article 450 , according to basic 
salary corresponding to the letter « J » 
fixed by article 7 of Decree no. 43 742 , 
dated 21-6-1961, from the schedules an 
nexed to Decree no . 40 709, of 31-7-1956 
and conferred to the respective group by 

article 1 of Decree no . 42 325 , of 16-6-1959. 4177-77 
b ) Complementary annual pension calculated 

in the basis of complementary salary at 
tributed for the said letter , in accordance 
with article 9 of the said Decree no . 42 325 
which has changed the wording of 
para b ) of article 448 of said Civil Service 
Regulation 

300-00 
The expenditure of this pension will be met by the item 
S Pensions and other retirement benefits of the Govern 
ment budget in force . 

According to the article 4 of the said Decree no. 12 325 , 
the pensioner has to pay indemnity of Rs. 1404 / - in 96 
monthly instalments . 

The pensioner has also to pay the discount towards pension 
fund of Rs. 25-90 n . p ., relating to the service rendered from 
7-4-1938 to 19-5-1938 and 22-7-1939 to 9-11-1939. 

By order and in the name fo the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex - officio Secretary . 
Panjim , 6th January , 1963 , 


Portaria 
Data Gonoba Sinai: Sunctancar , contador -distribuidor do 
Juízo de Direito da comarca de Bardês ---- aposentado , nos 
termos do artigo 9.º do Estatuto do Funcionalismo Ultrama 
rino, coni a seguinte pensão definitiva : 

Rps. n.P. 
a ) Fensão anual relativa a 20 anos de serviço , 

calculada nos termos dos artigos 445.º e 
447 . do Estatuto do Funcionalismo 
Ultramarino, com a limitação prevista no 
seu artigo 450. , conforme o vencimento 
-base correspondente à letra J fixada pelo 
artigo 7.º do Decreto n.º 43 742, de 21 de 
Junho de 1961, constante dos mapas . 
anexos ao Decreto n .° 40 709, de 31 de 
Julho de 1956 e atribuído ao respectivo 
grupo pelo artigo 1.º do Decreto n .° 42 325 , 
de 16 de Junho de 1959 

4177-77 
b ) Pensão complementar anual determinada 

com base no vencimento complementar 
atribuido ao mesmo grupo , de harmonia 

o artigo 9.º do citado Decreto 
n .° 42 325 , que alterou a redacção da 
alínea b ) do artigo 448.º do Estatuto do 
Funcionalismo Ultramarino 

300-00 
O encargo desta pensão tem cabimento na verba s Pen 
sions and other retirement benefits , da tabela de despesa 
vigente . 

Nos termos do artigo 4.º do citado Decreto n . 42 325 , é 
devida a indemnização de Rps. 1404 / - a ser paga em 96 pres 
tações mensais . 

E devida tambéni a compensação de aposentação de 
Rps. 25-90 n . p . em relação ao tempo de serviço prestado 
desde 7 de Abril de 1938 a 19 de Maio de 1938 e 22 de Julho 
de 1939 a . 9 de Novembro de 1939 . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio , 
Sripad Anant Nadkarni, Secretário ex -officio . 
Pangir , 6 de Janeiro de 1964, 


com 


Order 
The temporary appointment of Panduronga Porobo Tamba 
to exercise the duties of Grade 1st Officer of the Office of 
the Registers and Notary Services, is renewed from 29th 
Instant, for further period of one year . 

By order and in the name fo Adi rator of the 

Union Territory of Goa, Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex -officio Secretary . 
Panjim , 7th January , 1964. 


Portaria 
Panduronga Porobo Tambá - renovada, a partir de 29 do 
corrente mês , por mais um ano, a nomeação interina para 
exercer as funções de primeiro -oficial da Repartição dos 
Registos e do Notariado de Goa . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Anant Nadkarni, Secretario ex -officio . 
Pangim , 7 de Janeiro de 1964 . 


+ 


. 
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Order 
The temporary appointment of Balcrisna Poi Palondicar to 
exercise the duties of Grade 2nd Officer of the Ofice of the 
Registers and Notary Services , is renewed from 29th instant , 
for further period of one year . 

By order and in the name fo the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex - officio Secretary . 
Panjim , 7th January , 1964 . 


Portaria 
Balcrisna Poi Palondicar - renovada, a partir de 299 do 
corrente mês, por mais um ano , a nomeação interina para 
exercer as funções de segundo -oficial da Repartição dos 
Registos e do Notariado de Goa . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Anant Nadkarni, Secretário ex -officio . 
Pangim , 7 de Janeiro de 1964 . 
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Order 
Visvambhar Sitarama Sinai Quercar, 1st grade officer of 
the Civil Administration Services Staff - retired , in accord 
ance with the article 9 of Civil Service Regulation , with fol 
lowing definitive pension : 

Annual pension of Rs. 6712-47 n . p . relating to 40 years 
of service , calculated as per article 445 and its parla 2 
and article 447 of Civil Service Regulation , with limitation 
mentioned in article 450 of the same Regulation , taking 
into consideration his grade of salary corresponäing to 
the letters « N > and < L » from the schedules annexed to 
Decree no . 40 709 of 31-7-1956 , and conferred to the same 

groups by article 1 of the Decree no . 42 325 of 16-6-1959. 
The expenditure of this pension will be shared among the 
Government of Goa, Daman and Diu and the Municipalities of 
Ponda , Diu , Pern em , Daman , Salcete , Panjim and Marmagoa 
in the following proportions and quantities with indication of 
respective period of service rendered with inclusion of incre 
ment of 1/5 : 

Y. D. 

Rs. n . p . 
Municipality of Ponda 23 5 

0,569 3819-40 
Municipality of Diu 

1 7 0,003 20-14 
Municipality of Pernem 

2 4 

0,056 375-90 
Municipality of Daman 2 7 28 0,064 429-60 
Municipality of Salcete 

11 8 0,022 147-67 
Municipality of Panjim 

1 3 0,002 13-43 
Municipality of Marmagoa 7 10 1 0,190 1275-36 
Government of Goa , Daman 
and Diu 

8 27 0,094 630-97 


Portaria 
Visvamlıhan Sitarama Sinai Quercar, primeiro -oficial do 
quadro geral dos Serviços de Administração Civil -- aposen 
tado , nos termos do artigo 9.º ao Estatuto do Funcionalismo 
Ultramarino, com a seguinte pensão definitiva : 

Pensão anual de Rps. 6712-47 n . p . l elativa a 40 anca 
de serviço , calculada nos termos do artigo 445." e seu 
$ 2.° e artigo 447," do Estatuto do Funcionalismo Ultra 
marin ), com a limitação prevista no seu artigo 450.", con 
forme os vencimentos -base correspondentes às letras N 
e L dos mapas anexos ao Decreto n .° 40 709, de 31 de 
Julho de 1956 , e atribuídos aos mesmos grupos pelo ar 

tigo 1.º do Decreto n .° 42 325 , de 16 de Junho de 1959 . 
O encargo desta pensão pertence ao Governo de Goa , Damão 
e Dio e às Câmaras Municipais de Ponda , Dio , Perném , Damão , 
Salsete , Pangim e Mormugão nas seguintes proporções e quan 
tias com a indicação do respectivo tempo de serviço prestado 
incluindo ( : aumento de 1/5 : 

M. 

Rps. n . p . 
Câmara Municipal de Pondá 23. 

0,569 3819-40 
Câmara Municipal de Dio 

1 7 0,003 20-14 
Câmara Municipal de Per 
ném 

2 4 

0,056 375-90 
Câmarz Municipal de Da 
anão 

2 7 28 0,064 429-60 
Câmarı Municipal de Sal 
sete 

11 8 0,022 147-67 
Camaril Municipal de Pan 
gim 

1 3 0,002 13-43 
Câmaril Municipal de Mor 
mugio 

7 10 1 0,190 1275-36 
Governo de Goa , Damão 
e Dici 

3 8 27 0,094 630-97 


A. 


D. 


1 


14 


6712-47 


41 


1 


14 


6712-47 


The pensioner has to pay the indemnity of Rs. 2160 /- , being 
Rs. 1404 / - to the Municipality of Ponda, Rs. 6-48 n . p . to the 
Municipality of Diu , Rs. 140-40 n . p . to the Municipality of 
Pernem , Rs. 159-84 n . p . to the Municipality of Daman , 
Rs. 345-60 n . p . to the Municipality of Marmagoa ana 
Rs. 103-68 n . p . to the Government of Goa , Daman and Diu , 
in 96 monthly instalments , according to article 4 of the said 
Decree no . 42 325 . 

The expenditure of pension of Rs. 630-97 n . p . belonging to 
the Government of Goa , Daman and Diu will be met by item 
Ş . Pensions and other retirement benefits , of the budget in 
force . The remaining expenditure of the same pension in 
total of Rs. 6081-50 n . p . will be paid by the Municipality of 
Ponda , in accordance with the Legislative Diploma no. 1392 , 
of 16th August , 1951. 

By order and in the name fo the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex -Officio Secretary (GAD ) . 
Panjim , 8th January , 1964. 


Nos terry.ce no artigo 4.º do citado Decreto n.º 42 325 , é 
devida à indemnização de Rps. 2160/ -, sendo Rps . 1404 / - à 
Câmara Municipal de Pondá , Rps . 6-48 n . p . à Câmar i Muni 
cipal de Dio , Rps. 140-40 n . p . à Câmara Municipal de Perném , 
Rps. 159-84 n . p . à Câmara Municipal de Damão, Rps. 345-60 
n . p . à Câmara Municipal de Mormugão e Rps. 103-68 n . p . ao 
Governo de Goa , Damāo e Dio , em 96 prestações mensais . 

O encargo da pensão de Rps. 630-97 n . p . pertencente ao GO 
verno de Goa , Damão e Dio tem cabimento na verba s 
Pension anci other retirement benefits , da tabela de despesa 
vigente . O restante encargo da mesma pensão no total de 
Rps. 6081-50 n . p . será pago pela Câmara Municipal de Ponda 
de harmonia 

o preceituado no Diploma Legislativo 
n .° 1392 , de 16 de Agosto de 1951. 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Arant Nadkarni, Secretário ex -officio (GAD ). 
Pangim , & de Janeiro de 1964 . 


com 


Order 
Estevão Felizardo de Assunção Godinho, temporary 2nd 
grade officer of the Civil Administration Services Staff 
transferred from the Directorate of the same Services to the 
Office of the Collector of Daman , in the post of 2nd grade 
officer down graded from 1st grade officer in the same Office 
of Collector of Daman by order of Chief Secretary, dated 3rd 
January , 1964. 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant. Nadkarni, Ex - officio Secretary . 
Panjim , 14th January , 1964 . 


Portaria 
Estêvão Helizardo de Assunção Godinho , segundo - oficial, 
interino , do quadro geral dos Serviços de Administração Civil 
– transferido da Direcção dos referidos Serviços para a Re 
partição do Collector de Damão , na vaga resultante da pas 
sagem da categoria de primeiro -oficial para a de segundo 
-Oficial na referida Repartição do Collector de Damão , efec 
tuada por despacho do Ex . Secretário -Chefe , de 3 de Janeiro 
de 1964 . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Anant Nadkarni, Secretário ex - officio . 
Pangim 14 de Janeiro de 1964 . 


-... 


Order 


Francisco Antonio da Divina Providência Figueiredo, 3rd 
grade officer of the Civil Administration Services Staff ap 
printed as temporary 2nd grade officer of the same Staff and 
posted in the Directorate of the same Services , in the vacancy 
ocurred due to the transfer of temporary 2nd grade officer , 
Estevão Felizardo de Assunção Godinho , to the Office of Col 
lector of Daman . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, ex -officio Secretary . 
Panjim , 14th January , 1964 . 


Portaria 
Francisco António da Divina Providência Figueiredo , ter 
ceiro - oficial do quadro geral dos Serviços de Administração 
Civil -- nomeado para exercer, interinamente , as funções de 
segundo -oficial do mesmo quadro e colocado na Direcção dos 
referidos Serviços , na vaga resultante da transferência do 
segundo -oficial, interino, Estêvão Felizardo de Assunção Go 
dinho para a Repartição do Collector de Damão , efectuada 
por portaria desta data . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Anant Nadkarni, Secretário ex - officio . 
Pangim 14 de Janeiro de 1964 . 
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SERIES II No. 4 


1 


Order 
The temporary appointment of Baiul Naique to the post 
of 3rd grade clerk of Comunidades of Advolpale -Latambar 
cem -Mencurem - Dumacem ( group ) , made by order dated 
25-7-1962, published in the Government Gazette no . 31, series 
I , dated 2-8-1962, is renewed from 3rd August, 1963, for 
a further period of one year . 
By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Ex - officio Secretary. 
Panjim , 28th December, 1963 . 

Directorate of Civil Administration Services , at Goa , 23rd 
January , 1964 . - The Director, Sripad Anant Sinai Nad 
karni ( Ex - officio Secretary ) . 


Portaria 
Baiul Naique renovada , a partir de 3 de Agosto de 1963 , 
por mais un ano , a nomeação interina para o lugar de escri 
vão de 3.4 classe das comunidades de Advolpale -Latambarcen 
-Mencurém -Dumacém ( grupo ), efectuada por portaria de 25 
de Julho ce 1962, publicada no Boletim Oficial n .° 31 , 2.* 
série, de 2 cię Agosto de 1962 . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão c Dio . 
Sripad Anant Nadkarni, Secretário ex -officio . 
Pangim , 28 de Dezembro de 1963. 

Direcção dos Serviços de Administração Civil, em Goa, 
23 de Janeiro de 1964. -- Director, Sripad Anant Sinai 
Nadkarni ( Secretário ex -officio ) . 


. 


Education , Public Health and Public Works 


Instrução , Saúde Pública e Obras Públicas 

Serviços das Obras Públicas 


Public Works Department 
By orders dated 14th January , 1964 : 
The temporary appointment of Constantino Esteves , as clerk 
of the P.W.D. made in accordance with order dated 23-1-1963 , 
is renewed for another year with effect from 8-2-1964. 

The temporary appointment of Remedios Pascoal Florencio 
Inacio Manuel Caetano Eugenio Pires, as clerk of the P. W.D. 
made in accordance with order dated 22-1-1963, is renewed 
for another year with effect from 11-2-1964 . 

Public Works Department, in Goa, 17th January , 1964. 
The Director, Balcrisna Ramachondra Naique. 


Por portarias de 14 de Janeiro de 1964 : 
Constantino Esteves - renovada , a partir de 8 de Fevereiro 

de 1964 , a nomeação interina para o lugar de aspirante 
do quadro da Direcção das Obras Públicas, efectuada por 

portaria de 23 de Janeiro de 1963 . 
Remédios Pascoal Florencio Inácio Manuel Caetano Eugénio 

Pires - Jenovada , a partir de 11 de Fevereiro de 1964, a 
nomeação interina para o lugar de aspirante do quadro 
da Direc:zão das Obras Públicas , efectuada por portaria de 
22 de Jareiro de 1964 . 

Direcção de Obras Públicas, em Goa , 17 de Janeiro de 
1964 . O Director , Balcrisna Ramachondra Naique. 


Industries and Labour Department 


.. 


Departamento de Indústrias e Trabalho 

Serviços Autónomos da Navegação 


Autonomous Services of Navigation 


t 


Notification 
The amended List of Priorities indicated below , are the 
only Priorities applicable on all the Ferry Services with 
immediate effect : 

i ) Seriously ill/hurt cases requiring urgent medical 

attention . Doctors/ Ambulances responding to urgent 
calls for treatment or collection of patients are also 

entitled to « Priority » . 
ii) Official organised parties proceeding to assist in 

natural calamities e . g . Fires , Earthquakes, Floods , 

etc. 
iii) Transporting of Armed Forces / Police personnel pro 

ceeding on special tasks of an extremely urgent 

nature only . 
iv ) The Lieutenant Governor. 
v ) The Ministers of the Popular Government and the 

Speaker . 
vi) The Chief Justice . 
vii) The Chief Secretary . 
viii) Transport of mails . 

ux ) Air crew proceeding to or from Dabolim Airfield . 
2 , Civilian personnel belonging to the various Government 
Dapartments will not be granted priority uncer section rii ) 
unless they obtain prior sanction of the Captain of Ports , 
Panjim in each case or immediately after the journey if the 
nature of the work is very urgent . The Head of the Depart 
ment concerned should certify to the Captain of the Ports 
in writing that due to urgent work priority was utilised . 

3. All the previous orders on this subject are hereby can 
celied . 

4. This Notification is issued with the concurrence of the 
Chief Secretary , Panjim , 

Autonomous Services of Navigation , 10th January , 1964. 
The Administrator -Delegate , A. Krishnan , Engineer and Ship 
Surveyor , M. M. D. and Captain of Ports , Panjim . 


Despacho 
A única prioridade aplicável nas barcas de passagem , com 
efeito imediato , é a que consta da seguinte lista de prioridade 
modificada 

i) Doentes ou feridos de gravidade reclamando socorro 

miédico urgente . Médicos ou ambulâncias, acudindo 
as chamadas urgentes para tratamento ou recolha 

d . doentes, também terão direito a « prioridade» . 
ii) Brigadas oficiais em missão de assistência em cala 

midades , tais como incêndio , terramotos , inunda 

ções , etc. 
iii) Transportes do pessoal das forças armadas a poli 

ciais em missão especial, sòmente em casos de natu 

reza extremamente urgente. 
iv ) Governador -tenente . 
v ) Ministros do Governo Popular e Speaker . 
vi) Presidente da Relação . 
vii ) Secretário -Chefe . 
viii) Transporte de malas. 
x ) Tripulações de aviões a caminho ou de regresso 

para o aeroporto de Dabolim . 


1 


2. Não será concedida prioridade , ao abrigo da alínea iii ), 
aos funcionários civis de diversas Repartições Públicas , a 
menos que os mesmos obtenham prévia autorização do Capi 
tão dos Portos, em Pangim , em cada caso ou imediatamente 
depois da viagem se a natureza do serviço for muito urgente . O 
respectivo Chefe de Serviço deverá declarar, por escrito , ao 
Capitão dos Portos , que a prioridade foi utilizada por motivo 
de serviço urgente . 

3. São por este canceladas todas as ordens anteriores sobre 
o assunto . 

4. O presente despacho foi expedido com a aprovação do 
Secretário - Chefe . 

Serviços Autónomos da Navegação , 10 de Janeiro de 1964. 
- Administrador - Delegado, A. Krishnan , Engenheiro e Su 
perintendente de Embarcações, M.M. D. e Capitão dos Portos , 
Pangim . 
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